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Le soussigneé,
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El suscrito,

Il sottoscritto,

The undersigned,
Ninej podpisany
AlleKirjoittanut,
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Est conforme et satisfait aux directives et normes CE,
In overeenstemming is met en Voldoet aan EG richtlijnen,

Den folgenden EU-Bestimmungen entspricht,

Cumple con la directivas de la CE,
E conforme alle direttive CEE,

Complies with the EEC directives and standards,

Respeita e esta em conformidade com as normas CE,
Overensstammer med och uppfyller EG-standarder,
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Er i overensstemmelse med (r)ﬁ (f
e

Este conform gi satistace nor

e CE
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TpeboBaHWaM CTaHaapToB EC
CE sartlara uygundur,
odpovida normam ES.

Atitinka ir atitinka EB direktyvas ir standartus,

verholder EU standarderne

Odpowiada normom UE,
Tayttaa EU-vaatimukset,

2ZYMMOPOQONETAI KAI IKANOTTOIET TIE OAHT'IES KAl TA TTPOTYTTA CE,

dpoveda normam ES.
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Samsvarer med og tilfredsstiller CE-direktiver og standarder,
sty
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kielégi szabvanyok el6irasait.

Jev sklagu zin izpolnjuje norme Evropske skupnosti.

thilst un atbilst EK direktivas un standartus,

Vastab ja vastab EU direktiividele ja standarditele,
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Sukladan i ispunjava direktive i standarde CE,

Ronan GUILLIOT,

Directeur général
24/06/2022

Fait a St. Pierre-des-Corps
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